To: I T R N (T E N,  rivrm.n]; 2e) | (10)2e) (UYL (10)ze)

[EEl@erasmusmc.ni
From:

Sent: Mon 7/20/2020 8:30:29 AM
Subject: RE: WP6 NOTES ON LEGISLATIVE CHANGES - COVID-19 OUTBREAK
Received: Mon 7/20/2020 8:30:30 AM

Good question. The sentence states there is a difference, but I donnot understand/see the difference as it is stated
now.

(10)(2¢)

Sent: maandag 20 juli 2020 10:25
To: INITE N ST o > IIET S vt T e erssmsre.nt
Subject: RE: WP6 NOTES ON LEGISLATIVE CHANGES - COVID-19 OUTBREAK

Thank you, IEIESN

Just one quick question, why did highlight that specific sentence ins document?

Best,

Sent: maandag 20 juli 2020 10:19
R - v S e iv.ni>;

To: (10)(2e)
Subject: RE: WP6 NOTES ON LEGISLATIVE CHANGES - COVID-19 OUTBREAK

Dear I

Attached my comments, nothing big anymore!
Kind regards,

(10)(2e)

Sent: vrijdag 17 juli 2020 12:04
To: INEECIN SECEDN o v m.nl>; SN e ivm.nb;

Subject: FW: WP6 NOTES ON LEGISLATIVE CHANGES - COVID-19 OUTBREAK

mgerasmusmc.nb

Hi all,

Can you please check if you have any comments so I can send back comments on the beginning of next week.

1 have also finalized the report. If there are no further comments, I will do a last check and send it beginning of
next week.

Have a nice weekend,

eeorn N N NG . .. >

Sent: vrijdag 10 juli 2020 12:30
(10)(2e) (10)(2e) @rivm.nl>

(10)(2e) (10)(2e) Drivm.nl>; (10)(2e) M>; MQerasmusmc‘nb

Subject: [Spam] RE: WP6 NOTES ON LEGISLATIVE CHANGES - COVID-19 OUTBREAK

i (10co)]

Please see attached the draft webstory.

41111



41111

Please could you provide any comments or suggested amendments you would like to see made before publishing.

Many thanks,

Rhagenwau: Fe/ei | Pronouns: He/Him

(10)(2e)

lechyd Cyhoeddus Cymru Public Health Wales
Rhif 2 Capital Quarter, Number 2 Capital Quarter,
Stryd Tyndall, Caerdydd, Tyndall Street, Cardiff,
CF104BZ CF104BZ

Fron: [IEECES I Phone tionee
Ebost: EMQwales.nhs.uk email: HEE.@wales.nhs.uk

icc.gig.cymru phw.nhs.wales
Twitter: @lechydCyhoeddus Twitter: @PublicHealthw
Facebook: Iechyd Cyhoeddus Cymru Facebook: Public Health Wales

Rydym yn croesawu gohebiaeth yn Gymraeg. Byddwn yn ymateb yn Gymraeg heb oedi.
We welcome correspondence in Welsh. We will respond in Welsh without delay.

Mae Brechu yn achub bywydau

. ° 3

l Vaccination saves lives
Mae imiwneiddio'n bwysicach nag erioed yn ystod pandemig
Immunisations are more important than ever during a pandemic

SHARP

From: (10)2e) I - civon.o >

Sent: 29 June 2020 10:27
To: @wales.nhs.uk>

Cc: rivm.nl>; (10)(2e) (10)(2e) Drivm.nl>; M@erasmusmc‘nb

Subject: RE: WP6 NOTES ON LEGISLATIVE CHANGES - COVID-19 OUTBREAK

(10)(2e)

Dear [(UEE]

1 hereby send a first version of the summary. My colleagues are still checking it before we send it off to all the
participants but I think you can already use this to make a story.

A quote from me:

" It was a challenge to organize our first workshop for the Joint Action using a digital platform in the midst of the
COVID-19 outbreak. Yet, I would like to thank all of our participants for their patience and their willingness to share
their experiences regarding multisectoral collaboration during public health emergencies. The information gained
was enriching and provided new input for the continuation of the WP6.”

Best regards,

From: (10)(2e) <IREDI @ wales.nhs. uk>



41111

Sent: woensdag 24 juni 2020 10:07

To: (fojas) N oee  lolivullg

Subject: RE: WP6 NOTES ON LEGISLATIVE CHANGES - COVID-19 QUTBREAK

2l (10)(2e)
Great to hear your well, things are great here too ©

There’s no real set time but as soon as you can get it to us that would be great. Maybe if we could aim for mid-July that might be
quite nice to have something new to put up around then (Even if it’s just some key point | can flesh out into a stoy and a quote

from yourself)

Many thanks,

From: R - v

Sent: 23 June 2020 08:00

To: T N - ICEDN o vales .nhs.uk>
Subject: RE: WP6 NOTES ON LEGISLATIVE CHANGES - COVID-19 OUTBREAK

+i

I am well, thank you. I hope you are too!

My apologies for my delayed response.
We are currently working on a report, so I could send a draft as soon as possible. When would you like to have this

information?

Best refards,

Sent: woensdag 17 juni 2020 11:11

To: (1oxze) N oee lliVulile

Subject: RE: WP6 NOTES ON LEGISLATIVE CHANGES - COVID-19 QUTBREAK

Hope you're well.

| was just wondering if you happened to have any notes or key actions/ takeaways from the meeting held back in April.

I'm hoping to do a sort write up for the website, so any information you could provide would be really useful. Also if you wanted to

provide a quote it would help give it more of a human element.

Look forward to hearing from you and hope you're staying well during these most challenging of times.

Best wishes,

Rhagenwau: Fefei | Pronouns: He/Him

(10)(2e)

lechyd Cyhoeddus Cymru Public Health Wales
Rhif 2 Capital Quarter, Number 2 Capital Quarter,
Stryd Tyndall, Caerdydd, Tyndall Street, Cardiff,

CF104BZ CF104BZ



41111

Ebost: MQwales.nhs.uk email: M@wales.nhs.uk
icc.gig.cymru phw.nhs.wales

Twitter: @IlechydCyhoeddus Twitter: @PublicHealthWw
Facebook: Iechyd Cyhoeddus Cymru Facebook: Public Health Wales

Rydym yn croesawu gohebiaeth yn Gymraeg. Byddwn yn ymateb yn Gymraeg heb oedi.
We welcome correspondence in Welsh. We will respond in Welsh without delay.

Mae Brechu yn achub bywydau
\/ Vaccination saves lives

Mae imiwneiddio'n bwysicach nag erioed yn ystod pandemig
Immunisations are more important than ever during a pandemic

SHARP

Fro (10)(2e)
Sent: 28 April 2020 10:22
To: NN TR ) < o rivm.n>

Subject: WP6 NOTES ON LEGISLATIVE CHANGES - COVID-19 OUTBREAK
Please see legislation tab in excel sheet

Huw Cook
Rhagenwau: Fe/ei | Pronouns: He/Him

lechyd Cyhoeddus Cymru Public Health Wales

Rhif 2 Capital Quarter, Number 2 Capital Quarter,

Stryd Tyndall, Caerdydd, Tyndall Street, Cardiff,

CF104BZ CF104BzZ

Ffon: (10)(2e) Phone: (10)(2e)

Ebost: M@wales.nhs.uk email: LD @wales.nhs.u
icc.gig.cymru phw.nhs.wales

Twitter: @IechydCyhoeddus Twitter: @PublicHealthw
Facebook: Iechyd Cyhoeddus Cymru Facebook: Public Health Wales

Rydym yn croesawu gohebiaeth yn Gymraeg. Byddwn yn ymateb yn Gymraeg heb oedi.
We welcome correspondence in Welsh. We will respond in Welsh without delay.

SHARP



Dit bericht kan informatie bevatten die niet voor u is bestemd. Indien u niet de geadresseerde bent of dit bericht abusievelijk aan u is verzonden, wordt u
verzocht dat aan de afzender te melden en het bericht te verwijderen. Het RIVM aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade, van welke aard ock, die
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